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Kossuth a királynál.
(Sz.) Hogy Magyarországon a guver- 

nementalis, gyakorlati, célszerűségi poli­
tika gyümölcsöző, áldást hozó munkás­
sága váltotta fel a három évvel ezelőtt 
csődbe jutott parlamenti életet is kor­
mányzást, abban tagadhatlanul és első 
sorban van korszakot-alkotó része Kos­
suth Ferencnek, most élő államférfiatok 
egyik legkiválóbbjának.

Kossuth Ferenc politikai pályafutá­
sának legkezdetén nagynevű apja világ­
szerte dicsőséges, a magyar nemzet előtt 
időtlen-idők végéig szent emlékének va­
rázslatos erejével, hatalmával került a 
politikai fórumra. Egyebet nem tudtunk 
róla, mint, hogy Kossuth Lajos fia s 
nem láttunk benne mást, mint ama 
nagy történeti idők legnagyobb nevének 
képviselőjét.

Azóta megtanultuk ismerni benne a 
változott viszonyokkal bölcs mérséklettel 
számolni tudó államférfiul, az európai 
műveltséggel rendelkező politikai-tudóst, 
aki nem hadakozhatik üres jelszavak 
kovás-puskájával, az előrehaladott, mű­
velt, modern-kor gyakorlati, gyümöl­
csöző politikájának gyorstüzelő gépfegy­
vereivel szemben.

Sok-sok támadásban volt része 
azért, hogy nem akar kisebbnek látszani, 
mint amilyen, hogy nem kanyarit cifra- 
szűrt a nyakába, mikor frakkban kell 
megjelennie valahol, hogy nem döngeti 
frázis-buzogánynyal a lehetetlenségek 
bevehetetlen kapuját, hogy cselekedetek­
kel igyekszik hazájának megbecsülhetet­
len szolgálatokat tenni.

Bünbánat utján.
— A „Debreczen“ eredeti tárcája. —

Irta: Etta.
Lehet vagy hat óra, a reggeli szürkület­

ben egy szálloda ajtaja nyílik, sötét alak suhan 
ki az utcára. Egy fiatal leány. Fekete, fodros, 
mélyen kivágott selyem ruhája rendetlenül, gyű­
rötten csüng rajta, meztelen vállaira egy kendő 
van vetve. Barna haja kuszában lóg ki nagy 
felcsapott kalapja alól. Fénytelen a szeme, sá­
padt az arcza, mely szép szabályos ugyan, de 
unott, kiélt vonások elcsúfítják. Nagy, vontatott 
fáradt lépéssel, halad, szeme mereven, céltala­
nul néz a világosodó reggeli égre. Keze kis 
pénzösszeget szorongat. Asszonyok jönnek vele 
szemközt, kitérnek, nehogy ruhájuk is hozzá 
érjen, összesúgnak, fejüket csóválva tovább 
mennek. Munkások, mesterek, kereskedők, itt- 
ott egy kilumpolt alak egy-egy előkelő ur jön. 
Ki sietve, ki lassan. A férfiak közül néhány 
megszólítja némelyik durva szavakkal illeti, egy 
meg éppen utána is kap, de csak a ruháját éri 
az meg végig szakad. A leány nem is néz fe­
léjük, csak megy előre, maga után huzva gyű­
rött s most elszakadt ruhája uszáját. Végtelen 
utálat önmaga és életmódja iránt tölti el szivet, 
lelkét. Ajkán keserű panasz, szemében kin, fáj­
dalom ég. Harangkondulás, összerezzen, ott áll

Felelős szerkesztő :
SZATHMÁRY ZOLTÁN.

De hát régi dolog, hogy nagy em­
berek igazi történelmi értékét, csak az 
utánna következő korszakok tudják kel­
lőképen mérlegelni, nagy eszmék képvise­
lőjét gyakorta feszitik keresztre a csu- 
fondárosságokat kedvelő tömegek, a 
pillanatról-pillanatra változó nép-kegy.

Most is, hogy hosszú betegeskedése 
után először járt Kossuth a királynál tá­
madják Kossuth Ferencetsezzel kapcso­
latosan bejelentik a magyar-bank halva­
születését.

Mintha ennek a korszakos intéz­
ménynek, gazdasági életünk önállóságá­
nak legelső fundamentumának létesítése 
és biztosítása egy ötnegyed órás kirá­
lyi kihallgatáson egy nap alatt intézhet­
nek el.

Persze azok, akik 30 éven keresz­
tül ez irányban még csak mukkanni sem 
mertek, azok úgy képzelték el a dolgot, 
hogy Kossuth Ferenc magyar-szövegű 
bankjegyeket nyomat még a kihallgatás 
órája alatt a Burg-nyomdájában s ta­
lán hoz is magával egy vaggonra való 
tiszteletpéldányt a békétlenkedők szá­
mára.

Hogy a magyar-bank dolgát először 
a két kormány tárgyalhatja, hogy azután 
a két parlament határoz benne, arra 
persze nem gondolnak azok, akik éle­
tükben nagyon keveset szeretnek — és 
tudnak tárgyilagosan gondolkodni.

Hogy Kossuth Ferenc, kötelező dis- 
kreciója semmit sem árul el a beszélge­
tés lefolyásából, az érthetetlen azok előtt 
akik már jó előre azt hirlelték, hogy 
Kossuth Ferenc kihallgatásának csak 
negativ eredménye lehet s felülnek az

a nyitott templom ajtajában, bent égnek a gyer­
tyák, felzug az orgona, belép a pap, kezdődik 
a reggeli mise. Halk lépések közelednek, félén­
ken, lapul meg a templom ajtóban. Egy cso­
port apáca jön, párosával lépnek be a templomba. 
A fiatalabbak kiváncsi, nagy naiv szemekkel 
néznek reá, aztán elkapják fejüket mintha puszta 
tekintettel is megmételyezné őket. Az idősebbek, 
ki szánó, könyörületesen, ki haragos pillantás­
sal mérik végig. Felmennek a kórusra kijelölt
helyükre. , , , „.

Fájdalmasan néz utánuk a leány és lelki 
szemei előtt feltárul a múlt, mikor ő is mint 
kisleány ily áldott jó lelkű nők gondozása alatt 
nevelkedett. Gazdag kereskedő egyetlen gyer­
meke volt. Szülei fényűzés, pompa közt éltek. 
Tizenkét éves koráig zárdában nevelték és akkor 
meghalt az édesanyja, nemsokára reá az apja 
és ő árván, szegényen állt a világban. A pazarló 
életmód mindent felemésztett. Csak öreg, hetven 
éves, beteges nagyanyja élt még s ez vette 
magához. A jóléthez szokott kisleány, fájdalom­
mal nélkülözte a kényelmet, gazdagságot. Csen­
desen visszavonultan élt második emeleti kis 
lakásunkban. Ébren és álmaiban mindég csak 
az egykori életre gondolt, azért keserget, sirt. 
így múlt el két év és ő csak mindig vissza 
vágyta, mindég jobban sirt utána. Hideg téli 
estén volt, lelopódzott az első emeletre, melyben 
egy nő két leányával lakott. Remek, szép szőke
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osztrák-sajtó hangulatkeltő hazudozásai- 
nak, amely épen olyan keveset tudhat a 
kihallgatás eredményéről, mint a kirá­
lyon s Kossuthon kívül bárki is.

De hát régi magyar szokás a nagy- 
képű ócsárlása mindennek, a miről biz­
tos véleményünk nem lehet.

Mi, akik tudjuk, hogy Kossuth Fe­
renc kihallgatása informativ jellegű volt 
s akik ismerjük a magyar bank előké­
szítő munkájának törvény által előirt 
különböző retortáit, megvagyunk győ­
ződve, hogy Kossuth Ferenc az ötne­
gyedórás kihallgatás alatt és többet 
használt a magyar bank ügyének, mint 
Magyarország politikai világa, — előző 
kormányai három évtized alatt.

Az újonc javaslat. 

Harmadszori olvasásban elfogadva.
A képviselőház ülése.

(Fővárosi tudósítónktól.) Justh Gyula el­
nök egynegyed 11 órakor nyitja meg az 
ülést.

A múlt ülés jegyzőkönyvének hitelesítése
után,

Szász Zsombor az igazságügyi bizottság 
előadója jelenti a Háznak, hogy a teljes kor­
nak védelméről és gyámságáról szóló törvény- 
javaslatot a bizottság letárgyalta és annak ki- 
nyomatását és szétosztását kéri.

A Ház ezt elhatározza.
A bejegyzett öt interpellációra fél 2 óra­

kor térnek rá.
Harmadszori olvasásban elfogadják az 

ujonclétszám megállapításáról szóló törvény- 
javaslatot, mire rátérnek

leányok voltak ezek, mindig vidám, mosolygó 
arczuk, elegáns toilettjük, pazar életmódjuk 
eléje állították lelke ideális életét, ami után vá­
gyakozva sóhajtott mindig.

Az ajtó félig nyitva volt és ő remegve 
ment oda. Hangos nevetés, ének és zongora 
hangjai hallatszottak ki. Benézett, az összes 
szobák kivilágítva és nyitva voltak. Egyikben 
több leány, fiatal és öreg urakkal vegyest mu­
latott, nagyon is furcsa, fesztelen módon. 
Gyermek esze, naivsága volt egyetlen eszköze, 
hogy nem tudta megérteni első pillanatra az 
ottlévők kilétét. Ő csak a szép bútort, a mele­
get, a szép ruhát, ékszert, csillogást nézte. S 
most itt nem messze tőle egy rózsaszín selyem­
ruhás alak jött egy férfival, ki őt átölelve tar­
totta. Szép nő volt tele ékszerekkel és virágok­
kal. Megpillantotta a bámuló kisleányt, először 
be akarta tenni az ajtót, de meggondolta és 
behívta.

Kacagva mondta gavallérjához:
— Látott már ilyen nagy, szép fekete 

szemet és milyen ártatlan tekintet. Na ezt tudja 
majd egykor a férfiak fejet elcsavarni.

A többiek is odajöttek, nézték, megjegy­
zést tettek reá, kérdezték, hogy hívják.

— Ani a nevem, mondla ő.
— Aztán elsietett, mert nagyanyja hivő 

szava hangzott. De még hallotta, amint egyike 
a férfiaknak igy szólt:
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az újonc megajánlásról szóló törvény- 
javaslat tárgyalására.

Farkasházy Zsigmond: Rámutat arra, 
hogy az osztrák Lanciwehrminiszter, Georgl 
milyen készséggel válaszolt a hozzáintézett 
legjelentéktelenebb felszólalásra is. Mért nem 
teszi ugyanezt a magyar honvédelmiminisz­
ter is. . .

Bozóky Árpád: Lekicsinyl! a parla­
mentet !

Farkasházy Zsigmond : Ha a parlament­
ben volna volna lelkiismeret, akkor most nem 
az ujoncjavaslattal kellene foglalkozni, hanem 
az önálló nemzeti bank kérdésével. Itt a szó­
nok kiterjeszkedik a bankkérdés ismerteté­
sére.

Elnök: Tessék a tárgynál maradni.
Farkasházy Zsigmond : Bizalmatlan a kor­

mány iránt, — mert megszegte a paktumban 
foglalt intézkedéseket.

Elnök: A paktumról nem beszélhet.
Farkasházy Zsigmond : Indokolni akarom, 

hogy miért vagyok bizalmatlan a kormány
iránt. , ,

Elnök: Most nem a bizalmi kérdéssé!
foglalkozunk.

Bozóky Árpád : Hát az ujoncügy nem bi­
zalmi kérdés. (Zaj.)

Elnök: (csenget): Csendet kérek.
Farkasházy Zsigmond nem folytatja be­

szédét, hanem szó nélkül leül.
Nagy György : Beszédét azzal kezdi, hogy 

vigyázni fog, mert az elnök igen szűk keretek 
közé szorítja a vitát.

Elnök: A házszabályok szerint járok el. 
Ha folytatja az elnök eljárásának kritizálását, 
meg fogom vonni a szót.

Nagy György: Nehogy az elnök időnek 
előtte megvonja tőle a szót, sietve beterjeszti 
iiatározati javaslatát, melyben az ujoncjavasla- 
tok napirendről való levételét és a bankügy 
napirendre való tűzését kívánja. Majd felso­
rolja a sérelmeket, amelyek a magyar érdeke­
ket a hadseregnél érik. Követeli a főbb kato­
nai intézeteknek Magyarországon való felállí­
tását is. A hadvezetöség évről-évre túllépi a 
megállapított 44 ezer főnyi ujoncjutalékot es 
körülbelől húszezer póttartalékost is behív.

Jekelfalussy Lajos honvédelmi miniszter: 
Általános védkötelezettség van!

Nagy György: Azért még nem szabad 
ennyire túllépni a megállapított kereteket. Szól 
ezután a nazarénus katonákról és kéri a mi­
nisztert, vegye védelmébe ezeket, az alapjában 
véve szin becsületes magyar embereket. — A 
hadseregnél uralkodó durva harc ellen hoz fel 
ezután példákat. A durva hang elkeseríti a le­
gényeket. „

(Jgron Gábor: Nincsenek szalonban.
Nagy György : Figyelmeztet arra, hogy a 

66-iki porosz-osztrák háborúban kénytelenek

voltak a tiszteket felcserélni, mert féltek a 
durva szóval tartott legénység bosszújától.

A király Bécsbe citálja magához Kos­
suthot és füstöt, mert megakarta nekik mon­
dani, hogy az önálló nemzeti bankból nem 
lesz semmi.

Elnök figyelmezteti a szólót, ne vonja a 
vitába a király személyét.

Ugrott Gábor! A bankról sem be­
szélhet ?

Nagy György: Amig intézményesen nem 
látja biztosítva a magyar nemzeti érdekeket, 
addig ennek a hadseregnek nem szavazza meg 
az ujoncjutalékot.

Elnök öt perc szünetet ad.
Szünet után
Kemty Károly beszél a javaslatról.

Hödossy Imre meghalt.
A pusztulás földjéről hazajött 

meghalni.
(Főv. tud.) Hódossy Imre ismert politi­

kus, a fővárosi ügyvédi kamarának volt el­
nöke hosszabb betegeskedés után tegnap reg­
gel 69 éves korában végelgyengülésben meg­
halt. Hódossy szeptember óta betegeskedett, 
influenza következtében tüdődobot kapott és a 
mikor jobban volt, orvosai, Zirkelbach tanár 
és dr. Bartha Gábor tanácsára Szicilába, Taor- 
minába utazott családjával.

Alig érkezett oda, a földrengés miatt el 
kellett utazniok Rómába, ahová Hódossy már 
súlyos betegen érkezett és január 12-én vissza­
érkezett Budapestre. Azóta állapota mind vál­
ságosabbra fordult és tegnap reggel Hódossy 
meghalt. Halálos ágyánál felesége, Sándor nevű 
fia és öccse, dr. Hódossy Gedeon rendőrorvos 
voltak jelen.

Életrajzi adatai a következők:
Hódossy Imre 1840-ben született Sáros­

megyében. Jogi pályára készült és mint ügy­
véd telepedett le Budapesten, hol nagy tekin­
télyre tett szert. 1869-ben képviselővé válasz­
tották és hosszú ideig tagja volt a parlament­
nek. Az egykori Deák-pártnak szabadelvű ár­
nyalatához tartozott. A sárosmegyei ultramon- 
tánok azt kívánták tőle 1871-ben, hogy Deák 
Ferenc egyházpolitikai programmját tagadja 
meg, de ezt nem cselekedte, sőt Horvát Bol­
dizsár idejében törvényjavaslatot készített a 
polgári házasságról. Az 1878-iki bosnyák ok- 
kupáció óta a mérsékelt ellenzéken foglalt he­
lyet. Funták Sándor után ő lett a budapesti 
ügyvédi kamara elnöke. A jogügyi bizottság 
tárgyalásaiban kiváló részt vett s a Házban 
leginkább igazságügyi kérdésekben szólalt fel.

A király enged a magyar 
követeléseknek.

Ä király a fúziót óhajtja.
A helyzet megnyugtató.

(Fővárosi tudósitónktól.) Kossuth 
kihallgatásáról semmi pozitív hírek nem 
kerültek nyilvánosságra. De a kormány­
hoz közelálló körök megnyugtatónak tart­
ják a helyzetet.

Úgy a bankkérdés, mint a katonai 
vívmányok terén a király nem zárkózik 
el a nemzeti óhajtásuk elől, de termé­
szetesen garanciát kel; vállalni a több­
ségnek a helyzet teljes, messzebb időkre 
való szanálására, hogy azután a parla­
ment munkája zavartalan legyen.

Ezekkel kapcsolatosan ismét fel­
színre került a fúzió kérdése. Egységes 
pártot óhajt, amelynek gyümölcsöző 
munkásságára bizton számithatunk. Ak­
kor enged a király a követeléseknek is.

A képviselőházi folyosón ma erősen 
beszéltek ismét a fúzióról. Wekerle és 
Günther miniszterek is résztvesznek a 
folyosói beszélgetésekben, de tartózkod­
nak minden nyilatkozattól.

Csak azt sejtetik meg a független­
ségi képviselőkkel, hogy a király haj­
landó a magyar kívánságok teljesíté­
sére, de előzetes feltételül a jövőre nézve 
az egységes többségi programm terem­
tését állítja oda.

Délben bejött a Házba báró Rauch 
Pál horvát bán, aki Wekerlével tanács­
kozott.

— Ha nekem megszerzi ezt a leányt, nem 
csekély jutalom lesz.

Felszaladt, nagyanyja beteg volt, orvosért 
kellett mennie. A betegség napról napra rosz- 
szabbodott s egy-két hó múlva, egy hideg teli 
reggelen halva találta nagyanyját. Most mai- 
teljesen árván, elhagyatottan állt a temetőben. 
Zokogva vetette magát aznap este kis kamrá­
jában az ágyra, előtte állt élete nyomorúsága, 
el hagyatottsága. Ekkor egy nő, szó nélkül ké­
zen fogta és elvezette. Az első emeleten lakó 
szép nő volt. Útközben azt mondta neki, hogyha 
jó lesz és mindent az ő parancsára tesz, hát 
jó sorsa lesz. — S a leányka ment. Alig 15 
éves volt, nem tudta, nem ismerte a világot, 
bízott minden emberben. — Egy két hétig nem 
bántották, de aztán egy este elővették és táncra 
tanították. Mikor táncolni tudott, felöltöztették 
őt is selyembe, adtak ékszert és virágot és 
vitték táncolni. Szép volt, fiatal és ártatlan. S 
aznap bukott el. Ani neve hires lett, s ezóta 
ment a lejtőn lefelé és most, most az utcza 
leánya. Húsz éves s már is öreg, életunt, utálja 
önmagát, az életet, a világot.

Most orgona szó és ének mellett elvonul 
előtte minden. Fázva rászkódik meg, halkan 
rehegi.

— Isten segíts meg, vedd el ezt azéletet
tőlem.

Az orgona halkan kezd egy templomi énekbe

s felcsendül egy gyönyörű hang. Tiszta meg­
győződéssel, buzgó áhítattal, hő imádattal 
énekli.

— Mária segíts meg, mi bűnök embe­
reknek kegyelmezz meg, Mária segíts.

S szól az orgona, a kóruson meg egy 
fiatal apáca, dicsőült arccal könyörög oly meg­
hatóan az ‘Isten anyjának. És ez a hang be­
lopódzik a leány szivébe, leborul, zokogva 
hajtja le fejét, teste meg — megrázkódik a 
fuldokló sírástól. Ott térdel a megváltó képe 
előtt vonagló szájjal, meg-meg csukló hangon 
kér tőle bünbocsánatot.

Nem messze tőle egyszerű, igénytelen 
külsejű férfiú áll. Valami kis hivatalnok lehet. 
Kék szemeiben szánalom és jóság van. Odalép 
a leányhoz és halkan így szól hozzá.

— Ani én ismerlek, szeretlek, látom, fáj a 
múltad, felejsd el, nem te vagy a hibás, nem! 
Az élet, a férfiak kegyetlen, állatias természete. 
Megbocsátok, mert megjavulsz,(tudom megteszed. 
Látod a megváltó mily jóságosán néz reánk, ő 
is mondta. „Uram bocsásd meg nekik, mert 
nem tudják mit cselekszenek.“

Kézen fogta és elvezette úgy, mint egy­
kor egy nő vezette a bűnbe, úgy most ismét a 
tiszta útra. S a téli reggel havas utcáin ke­
resztül vitte az egyszerű ember, a boldogság 
és becsület útjára Ánit.

MŰVÉSZET.
Szilágyi Imre hangversenye.

Eötvös Károly és Náday Ilonka közremű­
ködésével.

(Saját tudósítónktól.) Az idei hangverseny 
idény egyik legérdekesebb hangversenye lesz a 
jövő hó március 1-én este 8 órakor az „Arany 
Bika“ dísztermében dr. Szilágyi Imre városunk 
kiváló hegedű művésze mielőtt országos mű­
vészi körútját megkezdené, szülővárosában, 
tartja első hangversenyét. E hangversenyen az 
ősrégi magyar zene gyöngyeit, régi kuruc da­
lokat és virágénekeket, népdalokat a 18—19. 
századból és a Rózsavölgyi, Bihari, Csermák 
és Lavotta régi hírneves zeneszerzők és köve­
tőik által kultivált klasszikus magyar zene leg­
szebb termékeit fogja dr. Szilágyi Imre az ő 
páratlan előadásával hegedű quartette kíséret­
tel előadni.

A hangversenyen még közreműködnek 
Eötvös Károly országgyűlési képviselő, a ma­
gyar zene buzgó apostola, aki a klasszikus 
magyar dalról és dalköltőkről fog szabad elő­
adást tartani, az ő kiváló lelkes és zamatos 
páratlan előadásával lelkesíteni és buzdítani 
fogja a közönséget a régi magyar zene iránt 
való lelkes szeretetre és a régi magyar zene 
felkarolására.

Továbbá Náday Ilonka kiváló dalénekesnő, 
aki bájos és tüneményes hangjával, kedves 
megjelenésével, mint más alkalommal, úgy ez­
úttal is meg fogja hódítani városunk zeneked­
velő közönségét.

A kiváló és népszerű zongoraművész, 
Dienzl Oszkár is közreműködik még, aki ez­
úttal is remek játékával fog ismét babért aratni.
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Ezen rendkívül érdekes, igazi magyar estélyt, 
amely iránt városunk zenekedvelő nagy kö­
zönsége szokatlan nagy érdeklődést tanúsít, 
ajánljuk városunk zenekedvelő közönségének 
szives figyelmébe, amelyre a belépő jegyek a 
következő helyárak mellett kaphatók : Páholy 
20 korona, I. rendű ülőhely (1—5 sor) 5 kor., 
II. rendű ülőhely (6—8 sor) 4 kor., 111. rendű 
ülőhely (9—10 sor) 3 kor., állóhely 2 korona. 
Válthatók Csáthy Ferencz könyv- és zenemű- 
kereskedésében.

Lahadalom ttarteszászlólthal.
Politika az esküvőn,

*

Tegnap a déli korzónak különös látvá­
nyosságban volt része. — A Kistemplom előtt 
nyolc-tiz parasztszekér állott, mindegyiken nagy 
nemzetiszinü zászló, a zászlókon pedig nevek, 
melyeknek Debrecen közelmúlt eseményeiben 
nagy része volt. — Az egyik zászlón ugyanis 
Csanak János, a másik zászlón gróf Degen- 
feld József neve díszelgett. A járókelők érthet- 
lenül nézték az egész dolgot. Sokan már va­
lami fiókképviselőválasztásra gondoltak, de ez 
esetben is elképzelhetetlen volt, hogy egy-egy 
szekérről vegyesei) Csanak- és Degenfeld-párti 
zászló is csüngött le.

A különös felvonulást már-már valami 
tréfának minősítették, mikor megjött a magya­
rázat. A felzászlózott szekerek egy lakadalmas 
menetet képeztek, mely a bánki erdőből jött 
be a városba, hogy Vida József erdőőrnek 
Szabó Juliánnával való frigyének megkötésénél 
képezze a szükséges staffázst.

A lakadalmas menet egy valódi, egészsé­
ges falusi idillt hozott be a város szürke for­
gatagába. Sok nézője is akadt ennek a meny- 
nyegzőnek és a korteszászlós szekereket egész 
népcsődület vette körül, melyet végre is rend­
őröknek kellett szétoszlatni.

Tíz órakor volt a polgári esküvő az 
anyakönyvi hivatalban. A násznép illedelemtu- 
dóan vonult be a hivatalba, de azért a csikó­
bőrös kulacsokat magukkal vitték. Bent, mikor 
megtörtént a frigykötés, szépen, teljes tiszte­
lettel megkínálták Oláh Imre anyakönyvve­
zetőt.

— Itt a kulacs tekintetes uram, ne átal- 
jon egy kortyot inni a jó homokiból.

Az anyakönyvvezető megköszönte a meg­
tiszteltetést, de elutasította, hogy hivatalban 
nem szokás áldomást inni. A násznép erre mit 
tehetett egyebet, az előszobában levő ezüst- 
zsinóros „belső embert“ a hajdút traktálta 
meg.

Egy hírlapíró megkérdezte az örömapát, 
hogy mi okból hozták magukkal a sok kortes­
zászlót. Az öreg igy felelt:

— Nagy sora van annak öcsémuram. 
A követválasztáshoz, mi a negyvennyolcasok, 
egy kicsinyét megkentük a geróf pártiakat. — 
Hogy aztán, most a lakodalom összehozott 
bennünket, hát összebikültünk és a zászlókat 
is egymás mellé tűzdeltük a saroglyába. Olyan 
„fuzinyót", vagy mi a csodát csináltunk, mint 
amilyet az urak főznek most odafönt.

IRODALOM.
Az idő cimü hetilap legújabb számában 

vezetőcikket r. s., verset Nil, tárcát Miklós 
Jutka, politikai karcolatot Pakots József és 
krónikát Ráspoly irt. Komáromi Kacz Endre 
képzőművészeti kritikája, Farkas Ernőd egy 
tanulmánya, szezon cikk, egy kis tudományos 
apróság. Pótanekdotakincs, fordított novella és 
gazdag közgazdasági-rovat teszi változatossá a 
lapot. Az Idő félévre 6 koronáért rendelhető 
meg Péterfy Gyula szerkesztő tulajdonos czi- 
mén: Felső-erdősor 32.

Egy szélhámos bünlistája.
Mágnás, hírlapíró, esetleg vadásztiszt 

Debreczenben is szerepelt.
(Saját tudósítónktól.) Tegnapi számunk­

ban már részletesen beszámoltunk egy vesze­
delmes szélhámos, Bokor (Breuer) Oszkár vi­
selt dolgairól, aki Baján hirlapirónak adta ma­
gát s különböző szélhámosságot követett el.

Bokor (Breuer) Oszkár bünlistájához teg­
nap a bajai csendőrség megkeresésére a deb- 
reczeni rendőrség is szolgáltatott egy pár ada­
tot. Bokor (Breuer) Oszkár ugyanis tavaly Deb­
reczenben járt. Ekkor szerdahelyi Brayer Osz­
kárnak adta ki magát és névjegye is igy szólt:

szerdahelyi BRAYER OSZKÁR 
cs. és kir. tart. vadásztiszt, v. jogszigorló.

Elegáns megjelenésének segítségével be­
furakodott a legelőkelőbb társaságokba, külö­
nösen a tisztiköröket kereste fel és megrende­
léseket gyűjtött egy katonai műre, természete­
sen az előfizetési dijakat jóelőre beszedve. 
Mindaddig űzte kisded játékait, mig egy fő­
hadnagy le nem leplezte és át nem adta a 
rendőrségnek, mely harminc napra lezáratta és 
kitiltotta a város területéről. Kiderült ugyanis, 
hogy még csak katona sem volt, nemhogy még 
vadásztiszt, valamint a jogi tudományoknak sem 
látta a színét,

Brayer Oszkár gyakran szerepelt mint 
gróf, vagy báró, legutóbb pedig mint hírlap­
író. A feljelentések lavináját egy 5000 koronás 
csalás indította meg, melyet Kassán követett 
el. Érdekes, hogy eddig huszonhét esetből 
folyó, csalásért tett feljelentés van ellene. Ez 
alkalommal tehát aligha kerül rövidesen a sza­
bad levegőre.

SZÍNHÁZ.
Műsor:

Csütörtökön: Nagymama, Operette „A“ 
bérlet.

Pénteken: Debreczen a holdban, látvá­
nyos énekes bohózat. (Bérletszünet.)

Szombaton: Debreczen a holdban, látvá­
nyos énekes bohózat. „B“ bérlet.

Vasárnap délután: Dollárkirálynő, Ope­
rette. (Bérletszünet.)

Este: Debreczen a holdban, látványos 
énekes bohózat. (Bérletszünet.)

* A Szabó Irma, a debreczeni színház 
látogató közönségnek hosszúidon keresztül volt 
kedvenc művésznője, — ez időszerint a győri 
színtársulat tagja kedden este nagy sikerrel 
vendégszerepeit a Vígszínházban a Tanítónő 
címszerepében. A pesti lapok a legnagyobb 
dicsérettel emlékeznek meg Szabó Irmáról s 
kivétel nélkül megállapítják, hogy Szabó Irma 
egyike a legjobb magyar drámai színésznőknek.

* A színház hírei. Debreczen a hold­
ban. Holnap este lesz a bemutatója Than Gyula 
látványos bohózatának, mely kiállítás dolgában 
vetélkedik az eddig bemutatottakkal. A szín­
ház a legnagyobb gonddal állítja ki ezt a mu­
latságos darabot, melyet több mint 20 enek- és 
táncszám tarkit és az egész énekes személyze­
tet foglalkoztatja. — Erdészleány. (Förster- 
Christl.) A bécsiek eme nagyhatású operettjét, 
mely épen a napokban jubilálta 400-dik elő­
adását. melyhez hasonló sikert az utolsó 25 
év alatt csak a „Vig özvegy“ és a „Varázs- 
keringő“ aratott, tanulja most a színtársulat 
énekes személyzete. Akik az „Erdészleány“ ze­
néjét hallották, állítják, hogy ez az operetté 
lesz az idény legnagyobb sikere. Szebbnél- 
szebb számok váltják fel egymást és ami az 
operettékben ritkaság, kitűnő a szövege. Az 
igazgatóság március első napjaira tervezi e 
hires operette bemutatóját.

A hétkulacsos Oroszország.
Bélét hirdet és löszért szállít.

Franciaország Szerbia ellen.

A békebiróság eszméje.

— Távirati tudósítás. —
Oroszország balkáni politikája nagyon 

ravasz és kétkulcsos. Heteken keresztül azt 
hirdette az orosz diplomácia, hogy békét akar, 
aztán hirtelen minden átmenet nélkül frontot 
változtatott és monarchia ellen fordult, Belgrád- 
ban biztatta a háborús pártot. Most megint azt 
jelentik Pétervárról, hogy Oroszország békére 
inti Szerbiát. Hát ez aligha lehet igaz, mert 
ugyanekkor arról is jön távirat, hogy Antivá- 
riba orosz részről lőport szállítanak Monte­
negró számára.

Távirati tudósításaink itt következnek:
Pétervár, február 24. Irányadó kö­

rökből jelentik, hogy az orosz kor­
mány a legkomolyabban intette 
Szerbiát, hogy Magyarország-Ausz- 
ria elleni akciót mérsékelje, mert 
háború esetén nem számíthat Orosz­
ország segítségére. Ez a közlés nyil­
vánvaló annak az európai felháborodás­
nak viszhangja, mely Oroszország Szer­
bia melletti állásfoglalását kisérte.

Konstantinápoly, február 24. A tö­
rök lapok jelentése szerint a monteneg­
rói határra, és különösen Antiváriba 
Oroszországból nagyon sok töltényt, lő­
szert szállítanak.

A béke reménye.
London, február 24. A Dail Mail bízvást 

reméli, hogy sikerül a békét fenntartani. Elő­
ször is Nikita montenegrói fejedelem, kit a 
szerbek háború esetén annak vezetésével bíz­
nának meg, szavát adta, hogy befogja várni 
az európai konferenciát, másodszor pedig 
Aehrenthal bárónak március végén, amikor a 
szerb kereskedelmi szerződés lejár, alkalma 
lesz arra, hogy Szerbiának a vámokra vonat­
kozólag engedményeket tegyen és megadja 
Szerbiának azt a jogot, hogy termelvényeit 
lepecsételt vaggonokban a monarchia vasutain 
a tengerparthoz szállítsa. De még nincs meg 
a praktikus alap a tárgyalások megindítá­
sára.

Az összes Szerbia és Montenegró által 
támasztott területi követelések teljesen ki van­
nak zárva és ebben a tekintetben ezt a két 
szláv államot az irántuk barátságos érzülettel 
viseltető hatalmak sem bátorítják. Anglia to­
vább is a béke érdekében fog dolgozni és 
erre irányuló törekvéseinek Oroszország is vi­
lágos jeleit adta, de fáradozásait, sajnos, az 
Aehrenthal és Isvolski közötti ellenszenv meg­
bénítja.

A belgrádi nagy követ Bécsben.
Becs, február 24. Forgách gróf 

osztrák-magyar belgrádi követ ma dél­
előtt megjelent Aehrenthal báró külügy­
miniszternél, ahol Schönaich báró had­
ügyminiszter bevonásával hosszas ta­
nácskozást folytattak.

Franczlaország hangulata.
Páris, február 24. A franczia közvéle­

mény hangulatát kifejező Republika Francaisae 
Írja: Ha Európa Európa maradt, akkor a ha­
talmaknak minden kényszer eszközt fel kell 
használni arra, hogy a szerbiai őrjöngők ineg- 
fékeztessenek. Európa türelmét már régen pró­
bára teszi Szerbia, meg kell tehát adni a le­
hetőséget Magyarország Ausztriának, hogy 
megfékezze a gazdálkodó népet.
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Békebiróáág a monarchia és 
Szerbia között.

Becs, február 24. A nemzetközi 
Béke és Szabadsás Liga felhívást inté­
zett a hatalmakhoz a Szerbia es Ausz­
tria Magyarország között kiütött konflik­
tus elintézése ügyében. Erre egy béke- 
biróságot proponál kiküldeni, amelynek 
tagjait a hágai békekonferencia tagjai 
közül választanak.

Szerbia rugkapál.
Belerád, február 24. A kormány félhiva­

talosa ma hossszu cikkben dühöng Magyaror­
szág-Ausztria ellen. Azt Írja, hogy a múltkori 
leleplező cikke hatása alatt az osztrák és a 
magyar sajtó elvesztette lélekjclenletet meri a 
monarchia diplomáciájának hazugságait felfedve 
látja a külföld előtt. .......

A Szerbiába esetleg küldendő büntető 
expedícióról szólva, azt mondja, hogy ilyen 
brutalitásra képesnek tartja a monarchiát, de 
abba beleszólnak a tatalmak is, melyeknek 
rokonszenvc sajtójuk utján már is Szerbia tele 
fordult.

A háboruspárt térfoglalása.
Belgrad, február 24. Zsifkoviqs tá­

bornokot, ki a háború pártnak _ az em­
bere, hadügyminiszterré nevezték ki.

Két asszony gyilkosa.
Borzalmas kettős gyilkosság.

Fejszével agyonvert matrónák.
(Saiót tudósítónktól) Mező-Csáthon a 

hatóság és a nép szörnyű véres rejtelylyel all 
szemben, a melyben a leglázasabb nyomozás 
mellett sem sikerült eddig világosságot derí­
teni. A község egyik forgalmas helyen levő 
házban a hatvanéves özvegy Adam Mihalynet 
és testvérét, az ötvenhétéves özvegy Kiss La- 
iosnét; fejszével agyonverték.

A helyszíni szemle és az eddigi nyomo­
zás a következőket állapította meg: A remtet- 
tet csak valami jó ismerős követhette el, mert 
az öreg vagyonos Adánmé félénk és gyanakvó 
természetű volt, a lakását mindig gondosan 
bezárta s csak az ablakon át beszélgetett 
azokkal, akik keresték. A gyilkost vaioszinilleg 
maga bocsátotta be s a gonosztevő akkor tör­
hetett rá a két asszonyra, amikor épp a taka- 
réktüzhelynél valamit főzni akartak volna. 
Ádánméval könnven végzett, öt fejszécsapással 
rövid pillanatok alatt megölte, azután a másik 
asszony felé fordult, aki rémülten menekült a 
pitvar ajtón át az udvar felé Azjajtórtál elérte 
s nekiesett. Irtózatos küzdelem támadt közot- 
tük mert a tizennégy fejszecsapáson kívül, a 
mely Kis Lajosnét érte, a jobb kezén is több 
S találtak, balkezében pedig görcsösen 
szorított e«y csomó kitépett férfihajszalat. '■
8 Az asszony feje a felismerhetetlenségig 
össze volt roncsolva s a lakás csupa {ver volt. 
A két holttest úgy volt egymásra vetve es a 
tűzhely mellett találták meg.

A magyar Esperantó szövetséghez, a 'La 
Verda Standardo-hoz való csatlakozásra szólí­
totta fel a közönséget. Lelkes szavakban .is­
mertette a magyar mozgalmat, amely mar elég 
régi keletű, de az idő még nem engedte ki­
fejlődni.

Rajczi Rezső, kinek neve mar nem is­
meretlen az Egyesület propaganda terén, is­
mertette azokat a praktikus előnyöket, amiket 
már most képes az Esperanto nyújtani a tudo­
mányok, utazások gyűjtések terén. Ezután Tö­
rök Péter tanár ur felújította az alakuló gyű­
lést, hogy az ügyek intézésére bizottságot vá­
lasszon, közlelkesedéssel Török Péter tanart, 
Rajczi Rezső jogszigorlót, dr. Füley Lajos ügy­
védjelöltet, Király István a vasutas bank pénz­
tárosát, küldötte ki, és a sajtóügyek vezetésére 
közlelkesedéssel Than Gyulát fogja felkérni. 
Az egyesülethez már itt a gyűlésen 80 tag je­
lentkezett, és remélhető, hogy a mozgalom igen 
rövid idő alatt nagy arányokat fog öltem. Er- 
tesitéseket a lapok utján fog az egyesület ko- 
zölni, az érdeklődőknek Rajczi Rezső szolgai 
felvilágosításokkal, személyesen 2—3-ig délu­
tán. — Tagul jelentkezhetni, — tagsági di] 
évi 6 korona — a Kobrák cipőüzletben is.

A homokkerti ref. olvasóegylet '909. 
február 28-án d. u. 2 órakor évi rendes köz­
gyűlését tartja, melyre ez utón is meghívja a 
tagokat az elnökség.

Színes képek.
Mi lesz

ha bemasirozunk Szerbiába.

Másodszor: látott inár olyan adóst, aki az 
utcán szembejövő hitelezőjének a karjába rp- 
han? És harmadszor: Nem várom be a végre­
hajtót, hanem fizeted egy részletet és a sza­
bóm vár tovább. Már úgyis vége a farsang­
nak és akkor nem bánom, csináljon a magas 
külügyi kormány, amit akar. Az én kis orszá- 
gocskámban, amelynek uralkodója becses 
nőm, adófizetője pedig én vagyok,, egy-egy 
farsang nagyobb pénzügyi katasztrófát jelent, 
mint a monarchia fegyveres sétája Belgrádba. 
Legfeljebb csak az aggaszt, hogy élviszik a 
szakácsnőm cügszfirerjét s akkor néhány hétig 
ehetetlen lesz az ebéd, addig, mig fog magá­
nak helyébe egy cjbiit.

— Akkor hát nyugodt lehetek ?
— A keleti kérdéstől egész nyugaton.
Rágyújtanak egy-egy Hercegovinára és 

elmennek. A főpincérnél hivatkoznak a súlyos 
külpolitikai helyzetre és nem fizetnek.

Pippó.

Egyesület.
A debreceni Esperanto-egyesület 

megalakulása.
Kis szobába, kis reménnyel, de nem 

kis lelkesedéssel hívta össze tegnap Török Pe­
ter főisk. tanár az Esperantó iránt érdeklődő­
ket — és a Bika-szálloda cukrászterme is ki­
csinek bizonyult, a remény nem álmodott mó­
don beteljesedett s a lelkesedés olyan nagy­
fokú volt, amilyet nem is remélhettünk. Be­
csülhető 3—400-ra azok száma, kik egyesület 
alakítása céljából összegyűltek.

Török Péter üdvözlésé után rövid besze­
det intézett az egybegyült fényes közönséghez, 
bemutatta Marich Ágoston budapesti hírlap­
írót az Esoerantista mozgalom vezetőjét, akit 
már a Szabadiskolai előadásából is előnyösen 
ismert meiz a közönség.

Két ur a kávéházban vitatkozik:
— Hát mégis csak besétálunk Szerbiába

büntetni. , .. a ^
— Én nem Jhegyek, túl vagyok már a

katonasoron.
— Ami azt illeti, én se megyek; engem 

már sorozáskor kidobtak. Azért mégis csak 
részt veszünk mi abban az expedícióban 
mindaketten. Ha nem is a tőrünkkel, de a bő­
rünkkel.

— Már úgy, hogy a költségekhez nekünk 
is lesz szerencsénk?

_ Persze, hogy úgy. De én nem sajná­
lom a rám eső részt. Engem legalább kiokta­
tott a magas külügyi politika, hogyan visel­
kedjem a szabómmal, meg a feleségem divat- 
árusnőjével szemben. .1 -í í -

— Mi rokonságban vannak ezek Szer­
biával ?

— Ikrek, helyesebben trikkek, Szerbia — 
ugyebár .— hetvenkedik, berzenkedik, kárpót­
lást követel s ezzel kényszeríti, a birodalmat, 
hogy fegyverben álljon, mintegy lesen, táma­
dásra és védelemre készen. Szakasztotian igy 
vagyok a szabóval meg a divatárusnővel.

Ezek is zaklatnak, követelődznek, meg­
zavarják a nyugalmamat és kényszerítenek, 
hogy állandóan résen álljak.

— De hogyan akar ellenünk büntető ex­
pedíciót szervezni?

Itt már az én politikám eltér Aerenthal 
báró politikájától. Ő büntet, én tüntetek; job­
ban mondva: eltüntetek. Eltüntetem magamat.

— Más szóval: szökik, retirál!
— Mondjuk igy, ha kedve tartja. A 

szó nem teszi; a fő, hogy én maradjak a 
győztes.

— De nem maradhat. Ha a számlát hozó 
inas elől el is búvik, ha a felszólító levélre 
nem is konyitja a fülit, de a végrehajtó csak 
megtalálja.

— Először is: aki időt nyer, mindent
nver. Ez a hadvezetésnek is sarkalatos

Hirek a fórumról.

Kossuth Ferenc itthon. — Wekerle 
Bécsbe megy. — Justh Gyula a fú­
zióról. — Egy hazafias szerb. — 

Zichy a királynál.
Fővárosi tudósítónk táviratai.

Kossuth és Apporiyi minisztereket, 
valamint Szterényi államtitkárt vivő bécsi 
gyorsvonat délelőtt fél 11 órakor érke­
zett Pozsonyba. A vonatra a Pozsony­
ban időzött Rakovszky1 István képviselő- 
házi alelnök is felszállt és a szalonko­
csiban együtt utazott a miniszterekkel 
Budapestre.

A fővárosba a vonat a déli órák 
alatt iérkezett meg. — Kossuth Ferenc 
egyenesen lakására hajtatott. Az estére 
terveiett függetlenségi pártyacsorát hol­
napra halasztották, hogy azon Kossuth 
Ferenc, kit az utazással járó fáradalmak 
kimerítettek, szintén részt «vehessen.

,:|0/
„ ... ís ■ ',;;t <; j «V ; .“ • b

Félhivatalosan jelentik, hogy We­
kerle a jövő héten a királyhoz audien­
ciára B,écsbe megy s aztan az osztrák 
és a magyar kormány megkezdi tanács­
kozásait a bankkérdésben az önálló 
jegybank felállítása iránti 

* ™
Justh Gyula házelnök á képviselő­

ház folyosóján egy nagy csapat függet­
lenségi képviselőnek fontos kijelentése­
ket tett: . v

— A függetlenségi párt — mondta 
a házelnök —< nagy többségben van. 
Ez a párt akarja az önálló nemzeti ban­
kot, tehát .qjkvetien kell |dm. Ha
nenf kapjítk meg; u^ fetvcssztik-a har 
cot és folytatjuk, mig csak győzelmet 
nem aratunk. A fúzióra nézve az a vé­
leményem, hogy csak elvekkel lehetJ“ 
ziót csinálni. Hogy mit jelent az elvek 
nélküli fúzió, azt mutatja a koalíció.

Justh Gyula kijelentése, nagy fel­
tűnést keltettek. ,

*

A képviselőház ülésének végén ál­
talános megelégedést keltett Majolovics 
János felszólalása. Kijelentette beszéde­
ben, hogy radikális szerb létere a füg­
getlenségi párttal azonosítja ma8a 1 .
szerbek körében a hazafias érzést ápolni 
pisAranom Icötelesséeének ismeri. Az
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javaslatot elfogadja. Hazafias be­
za jós éljenzéssel fogadták.

I * V V;

; Béésből jelentik, hogy a király 
Schönbrunnban ma kihallgatáson fogadta 
gróf Zichy Aladár személye körüli mi­
nisztert. A kihallgatás fél óráig tartott. 
Ennek az audienciának nagyobb jelen­
tősége nincs.

Letartóztatás
? pezsgözés közben.

Szeparéból a rendőrségre.
Ne incselkedj a rendőrbiztossal!

(Saját tudósítónktól.) A debreczeni rend­
őrséget tegnap táviratilag értesítette a karcagi 
rendőrség, hogy egyik ottani éjjeli mulatóból 
három leány, Győri Mária, Hegedűs Lidia és 
H. Tóth Katalin főnökük kárára elkövetett több 
száz koronás lopás után megszöktek és való­
színűleg Debreczett felé vették utjokat; kéri 
tehát nyomozásukat és esetleg letartóztatásukat.

A rendőrség az ügyben a nyomozást meg­
indította. Bikfalvy rendőrbiztos vezette a nyo­
mozást. Civilruhába öltözve felkutatta az összes 
szállodákat, kávéházakat, mig végre egy kis 

r:harmadrendű kávéházban nyomra akadt. A ká­
véház szeparéjában három csinos nő mulatott 

' négy fiatalemberrel. Már a pezsgős palackok 
vdurrogtak, mikor a rendőrbiztos a kávéházba 
lépett. Nagyon gyanús volt,,á dolog, de a kávé- 
ház tulajdonosa nem tudott' egyéb felvilágosí­
tást adni, minthogy a három nő az este tért 

|be a kávéházba és itt ismerkedett meg a fiatal-

A rendőrbiztos aztán bevonult a szepa- 
répa. Cfvilruhában lévén, nem ismerték meg. 
A fiatalemberek még kötekedni kezdtek vele. 
Az egyik nő odaszólt nekik: .

f -j-j Ne bántsátok ; szép, ember, hagyj 
maradjon itt, Gyere közelebb drágám.

— Megyek azonnal — volt a válasz. 
Csakhamar össze is barátkoztak, de a biztos 
kérdezgetni kezdte á hölgyektől, hogy hova 
valók. A leányok gyanútlanul feleitek:

— Karczagraf
• • / 4- Meddig maradtok itt ? •1 '' -!

— Oh csak egy pár napig, mert tudod 
nem szeretnénk a rendőrséggel megbarátkozni 
—. felelték, a pezsgő hatása alatt elfeledvén,-az 
óvatosságot. v : >

. Ekkor váratlan jelenet következett. A 
rendőrbiztos felállt:

— Én Bikfalvy rendőrbiztos vagyok. — 
Ezennel mindhármójukat letartóztatom. — És 
rendőröket hívott be, kik az ámulattól eszmé­
letlen félvilági nőket bekísérték, a bűnügyi osz­
tályra. Persze ezekután a pezsgőző szeladonok 
is, sárii bocsánatot kértek a biztostól, hogy 
megelőzőleg sértegetni méré'Szelték. A nőket 
különben már az esti vonatta!. Karczagra ki­
sérték. . « ___ . K ,

1909. évi tn^zius hó 1-én
este 8 órákor az „'Arany Bika" dísztermében

Difi Szilágyi Imre

hegedű hangversenye
íláday Ilona dalénekesnő, Eötvös Kácoly 
tirszággyiilési képviselő, Dienzl Oszkár Zon­

goraművész közreműködésével.
Műsor s

• Á régi magyar zenéről beszél Eötvös Károly 
órszággyül. képv. Lavotta Csermák, Bihari, 
Rózsavölgyi s a régi magyar zeneirodalom 
többi dalköltőjének örökbecsű müveit hegedűn 
előadja vonós quartet kísérettel Dr. Szilágyi 
Imre. Dalokat énekel Nánay Ilona delénenesno, 
zongorán kisérj Dienzl Oszkár zongoraművész.

Jegyek kaphatók a következő árak mellett: 
Páholy 20 kor. I. rendű ülőhely ,1—5-sor*00 
kor. II. rendű ülőhely 6—8 sor A kor. II1. 
rendű ülőhely 9—10 sor 3 kor. Állóhely 2 kor. 
Csáthy Ferencz könyv és zenemű kereskedesé- 
l)en Debreczen, II. Egyháztér 2. 2578

HÍREK.
Tavaszi háború.

Mig az üttán jártunkban füleink majd 
lefagynak, mig madártávlaton belül mindent 
hó borit, mig az egyedüli boldogság a me­
leg szobában van : ne aggódjunk a hábo­
rún. Fázik ma még mindenki. A mindenki 
közt legjobban a diplomácia, amelynek orrára 
jégvirágokat rajzol a hideg. A természet 
állja útját a harcias szándéknak, amelynek 
mozgása elé tornyokat emelt hóból. Ez a 
tartós hideg különben is fölér egy háború­
val. Mert még a jómódot is beleszéditi a 
nyomorúságba.

A háború, vagy a béke döntése tehát a 
legnagyobb égitestnek : a napnak a gondja. 
Ha a nap tüzes orcáját fordítja felénk : sor­
sunk intézését a diplomácia kezéből átveszi 
a hadvezetőség, ha csak addig nagyhatalom, 
kishatalom össze nem békülnek és a figurás 
diplomácia nem csufondéroskodik a had­
vezetőséggel, hogy újra felültette s csak azért 
izgatta bele a felszerelésbe; hogy újra le­
szerelhessen.

Igaz, hogy a szerb ügy kezd kialakulni. 
Tanulsága ez a kialakulása annak, hogy a 
bolhaköhögésből mint válhatik hirdetője föld­
rengésnek. Szerbia addig demonstrált hadi 
felszereléssel, bomba rendeléssel, trónörökös 
szónoklattal, ameddig egyik-másik nagyhata­
lom konstatálta, hogy a nemzetközi tréfából 
válhatik nemzetközi bonyodalom, amelyből 
hasznot a nem civakodó harmadik re­
mélhet És, mert monarchiánknak szövetsé­
ges pártfógója: Németország á mi érdekein­
ket, védi: Oroszország védelmi uszitónak 
szegődött Szerbiához.

Ez a csatlakozás pedig nem szerb-oszt- 
rák-magyar háborút jelent, hanem európai 
fegyveres kavarodást, amely maga után von­
hat egy csipetnyi ázsiai izgalmat, keverve 
afrikai csete-patéval, valahol Marokkó táján. 
És éppen ennek a felismerése az, ami vi­
gasztalásul szolgál a felizgatott békének. — 
Több a kockázat, amennyit Szerbia megér­
demel. Több még akkor is, ha a monarchiá­
nak bevallott célja nem büntető hadjárat 
volna, hanem a királygyilkosságban és más­
fajta becsületességben mégifjodott Szerbia 
annektálása.

között felolvasta Petőfi „Talpra magyar“-jának
egy néhány sorát, amely költeményt épen 02 
Eszperantó révén szavaltak Japánban. Valóban 
a magyar érzelmű közönség csak örömmel üd­
vözölheti e hasznos és nélkülözhetetlen köz­
lekedő eszközt, amely fontossága mellett 
azonkívül még rendkívül könnyen tanulható is. 
Bárki által 2—3 hét alatt játszva megtanulható 
A hallgatóság végig figyelemmel kisérte az ér­
dekes előadást, s annak végeztével lelkesen 
megéljenezte az előadót Ezután Török Péter 
tanári az itteni esperanto csoport vezetője úgy 
a közönség, mint a szabad iskola nevében az 
előadást. A közönség közül számosán már most 
kijelentették csatlakozásukat az itteni csoport­
hoz, amely tegnap este alakult meg a „Bika“ 
szálloda földszinti termében.

— Kossuth Ferencz és Justh 
Gyula a szoboszlóiakhoz. Hajdúszo­
boszló polgársága az ott tartott gazda­
bál alkalmából táviratilag üdvözölte 
Kossuth Ferenczet és Justh Gyulát. Az 
üdvözletre Kossuth Ferencz G. Tóth 
János polgármesterhez következő távirati 
választ küldte : „Felkérem, tolmácsolja a 
gazda-bálon jelen voltak előtt köszöne- 
temet rólam való szives megemlékezé­
sükért. Fogadják valamennyien igaz ha­
zafias üdvözletemet. Kossuth.“ Justh 
Gyula házelnök válasza a következő 
volt: „Szives üdvözletüket melegen kö­
szönöm, kérem, hogy tartsanak ki ren­
dületlenül gazdasági függetlenségünk 
ügye mellett. Justh Gyula“.

— A gazdák kérelme. A debreczeni 
gazdák panasszal fordultak tegnap a városhoz. 
Az a gazdák sérelme, hogy a cselédvásár a 
Miklós-utcán van. Ez a hely nem megfelelő 
sem a gazdáknak, sem a cselédeknek. A deb­
reczeni gazdakör intézte a beadványt a tanács­
hoz, amelyben kéri, hogy a cselédfogadások 
helyét tegye át Miklós-utca végéről a Bádogos 
utcára. Különben a cselédfogadások idejét is 
reformálni kívánják. Eddig ugyanis az éves 
cselédeket január 1-én lehetett szerződtetni,, ez 
az idő kevés s azt óhajtják, hogy a fogadási 
idő január 1-étől 8-ig tartson. A többi hóna­
pokban 1-én és 2-án, 15 és 16-án lehessen 
cselédeket fogadni. A beadványban a kérelmet 
azzal indokolják a gazdák, hogy már régi sé­
relmük ez, melynek orvoslása tovább nem ha­
lasztható. A Bádogos-utca kijelölése pedig azért 
lenne alkalmas, mert a Piac-utca elején a női 
cselédek a Dégenfeld-téri részen pedig a férfi 
cselédek állhatnának föl. A tanács a beadvány­
nyal legközelebb foglalkozik s lehetséges, hogy 
tekintetbe veszi a gazdák kérelmét.

— Személyi hír. Vecsey Imre, váro­
sunk főjegyzője tegnap több napi tartózkodásra 
Budapestre utazott.

— A sorozás elhalasztása. Kö­
zöltük lapunkban, hogy az idei fősoro­
zások március másodikén kezdődnek s 
tartanak egészen március hatodikáig. A 
sorozásra minden előkészületet megtet­
tek már, amikor Bolgár Ferencz állam­
titkár táviratilag értesítette Kovács József 
polgármestert, hogy a sorozások idejét 
elhalasztotta március nyolcadikáig. Az 
esétnek semmiféle nagyobb fontossága 
nincsen, csupán az, hogy március má­
sodikára az ujoncjutalék megszavazásá­
ról szóló törvénycikk szentesítve nem lesz.

— Esperanto-felolvasás a Szabad is­
kolában. Kedden este nagy közönséget von­
zott e népszerű és érdekes tárgyú .előadás. 
Marich Ágoston volt az előadó, kit Török Péter 
főiskolai tanár mutatott be a közönségnek. 
Marich kulturális és nemzeti szempontból is­
mertette az Esperanto nemzetközi érintkező 
nyelvet. Röviden vázolta a törekvések történel­
mét s rámutatott azokra az előnyökre, amelyek 
e nyelv megtanulása által elérhetők. A többi

— Terjed a vörheny. Jelentettük 
már, hogy a vörheny járványszerüleg 
lépett fel a városban, ami miatt Kovács 
József polgármester az elemi iskolákat 
bezáratta. — A járvány veszedelmesen 
kezd terjedni és már ä nagyobb korú 
gyermekek közt is pusztít Tegnap egy 

: gimnázista tanuló, Horváth Andor halt 
meg vörheny bén. — Ha a járvány nem 
csökken, úgy a középiskolák bezáratá­
sára is el lehetünk készülve.

— A szabad iskolában/fna, ésütörtó- 
; kön délután 6—7-ig, az ipartestület dísztermé­

ben dr. Csáthy Dezső az élet- és vagyonbiz­
tosításról tart előadást. Belépés ingyenes.

— A kávésok, vendéglősök, pinczérel; 
mai kabaréestje és mulatsága iránt nagy a/, 
érdeklődés, A kabarét Ferenczy Frigyes szín­
társulatunk zseniális főrendezője rendezi, aki 
közre is működik s kuplékai ad elő. A mű­
sorban részt vésznek Rózsa Irénke, Rósenberg 
Zsófivá (táncduett), Hajnal Arthur (népdalok), 
Barna Erzsiké (gitár, hegedű, zongora), Krasz- 
nay Ernő (vigmonológ) Mártonfalvy György 
(zongora) stb. A inglatság védnöknője Ottó 
Sándorné. A Royal termében tartandó mulat­
ság belépő dija 2 korona, családjegy 5 ko­
rona.
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— Az uj törvényszéki elnök. A
debreczeni kir. törvényszék uj elnöke 
Kulin Imre, mint értesülünk március 
hó elsején érkezik Debreczenbe. Kulin 
Imre ez alkalommal még nem veszi at 
hivatalát, csupán csak a lakása beren­
dezése felől fog intézkedni. Hivatalos 
működését március hó közepén kezűi 
meg.

— Elitéit tolvaj. Tegnap ítélkezett : * 
debreczeni kir. törvényszék Elischcr j 
notórius betörő és tolvaj bűnügyében. Bischer 
3 hónap alatt egész sereg lopást és betörést 
követett el. Különösen a kabátok iráfit viselte­
tett nagy előszeretettel. Ahol csak megfordult a 
városban, mindenütt lopott. Így a többek k 
zött Haker Sámuelnénál lakást bérelt s feltörte 
a szekrényeket, Tóth Dezsőnétől s a kaszinó­
ból és Nánási Lajostól ruhanemüeket vitt el s 
potom pénzért eladta. Veres Sándor rendőr 
fogta el a züllött embert. A tegnapi fótárgya- 
láson Hoffmann József kir. ítélőtáblái bíró el­
nökölt. Elischer beismerte bűneit.

— Kérem — mondta nekem nincs veszí­
teni valóm, elmondok mindent. Aztán elsorolta 
bűneit és csak ez egy félóra hosszáig tartott. 
Ezután a károsultakra és a tanukra került a 
sor, a kihallgatottak előadták sérelmeiket. A 
vád- és védbeszédek után a bíróság tanács­
kozásra vonult vissza. A törvényszék Elischert 
7 hónapi börtönre Ítélte, melybe a vádlott 
belenyugodott.

— Tegnapi halottak. A tegnapi nap 
folyamán az állami anyakönyvi hivatalban 
a következő haláleseteket jelentették be : 
Nagy János ref. 79 éves, Szabó Zsófia ref. 
*S7 éves, Szilágyi Jánosné ref. 56 éves, Klein 
"eléna izr. 18 napos, Nagy Juliánná ref. 1 na­
pos, Pál János ref. 66 éves.

— Dr. Tihanyi Béla az összes gyógy- 
tudományok tudora, Korányi tanár belkliniká­
jának volt orvosa, belgyógyász, orr, gége és 
fülorvos rendel d. e. 8—10-ig és d. u. fél 
3-tól 4 óráig Piac-utca 73. sz. alatt.

— Hölgy közönség figyelmébe. Bizo­
nyára szívesen veszi tudomásul a helybeli és 
Hajdumegyei hölgyközönség azon hirt, hogy 
Rózsa Lajos vezetése alatt egy elegánsan be­
rendezett Női és leány felöltő áruház nyílt 
Debrecenben, a főposta mellett. Az úri divat­
cikkek leszállított árban lesznek eladva.

— Elegánsan berendezett utcai szoba 
gázvilágitással kiadó Széchenyi-utca 32. szám 
alatt.

— Kisasszony felvétetik, aki a ma­
gyar és német nyelvben, gyorsirászatban és 
gépírásban jártassággal bir. — Czim a kiadó- 
hivatalban.

— Debreczenben Bethlen-utcza 27. alatti 
ház igen jó karban eladó. Értekezhetni lehet 
ugyanott, Csonka-utcza 20. alatt.

— A Bika-szálloda összes helyiségei­
ben a páratlan zamatu, gyógyhatású müncheni 
Satvator-sör mától kezdve már kapható.

Szabadalmazott
Amerikai CZIPŐK 

15)
20 ) korona 
25)

kizárólag
MANDEL LIPÓT

raktárában.
2514

TÁVIRATOK.
A háború a képviselöházban.

Interpellálnak miatta.
Budapest, február 24. A képviselő­

ház mai ölésére interpellációt jelentett 
be Mezőfi Vilmos. Kérdést intéz e 
miatt: igaz-e, hogy háború előtt állunk 
és hogy napok kérdése bevonulásunk 
Szerbiába. Ha igaz, ki fogja jelenteni, 
hogy senki a háborút nem kívánja. Ha 
nem igaz: nyugtassa meg ,a minister 
a remegő szülőket, akik fiaikért g

^ Az interpellációra valószínűleg csak 
szombaton válaszol Wekerle miniszter- 
elnök.

Török magyar béke.
Konstantinápoly, február 24 A tö­

rök magyar egyezség teljesen befejezett. 
Minden pontban létrejöttek a megálla­
podások. Most már csak formaságok 
vannak hátra.

Tizenegy halálraítélt.
Varsó, február 24. A forradalmi 

szabadság ligában való részességért a 
a varsói törvényszék tizenegy embert 
halálra Ítélt. A kivégzések holnapután 
lesznek.  _, ........ ... I ■ ■■ T-r~J—  -

Regény-csarnok.
44. Regény.

A nagy rejtély.
Elhagytam és visszatértem az ezredes dol­

gozó szobájába. Fitz Dávid ezredes nem vol 
ott. A közép ajtón kopogtattam, s az azonnal 
megnyílván, az ezredes előttem állt. Az orvos 
már eltávozott. Csak Benjamin volt még a
szobában. .. o^—ziionJöjjön kérem,“ mondám. „Beszéljen
Eustakeal. Ha csak el akarná mondani azt, a
mirC Mielőtt még egy szóval többet mondhaj- 
tam volna, a házkapu megnyílt s becsu­
kódott. Fitz Dávid ezredes, és Benjámin is 
hallották a zajt. Némán egymásra néztek.

Mielőtt még visszatartózhattak volna, visz- 
sza szaladtam azon szobába, hol az imént lát­
tam Eustace-t. A szoba üres volt. Férjem el­
hagyta a házat.

XIII. FEJEZET.
A férfi elhatározása.

Első ösztönöm az volt, hogy azonnal 
nyíltan, az utczákon kövessem férjemet.

Az ezredes és Benjamin megakadályozták 
e meggondolatlan határozatom kivitelét, baját 
önbecsülésemre hivatkoztak, de hajói emlékszem, 
semmi benyomást nem tettek reám. Jöbb ered­
ménynyel dicsekedhettek, midőn férje érde-ében 
kértek, lennél egy kis türelemmel. Eustace iránti 
kegyelemből várjak egy kis fél órát, mondák 
barátaim. Ha ezen idői etelte után nem tér 
vissza, szentül ígérték, hogy személyesen támo­
gatni fognak fölkeresésében, s elkísérnek a 
szállodába is.

Eustace érdekében beleegyeztem a vára­
kozásba. Hogy mit szenvedtem e kényszer 
alatt, mely életem legkinzóbb crizisére nyugodt 
tétlenségre kárhoztatott, azt emberi szó nem 
fejezheti ki. Jobb lesz, ha rögtön folytatom
elbeszélésemet. „

Benjamin volt az első, ki arról kérdezős­
ködött, hogy mi történt köztem és férjem között.

„Egész bátran beszélhet, kedvesem“ szólt. 
Tudom, hogy mi történt, a mióta itt van Fitz 
Dávid ezredes házánál. Senki sem szólt róla; 
de magam jutkttam annak nyomára. Emlékszik, 
hogy a „Macallan“ név, midőn villámban elő­
ször emlité előttem, meglepett. Akkor nem tud­
tam kitalálni, mért tűnt fel oly ismerősnek. 
Most már tudom, miért.“

(Folyt, köv.)

I a bőr ápolása kötelesség az egészség ér- |

£ dekében s erre legalkalmasabb szer a F

IMollitergin,}
1 mely megőrzi a bőr (az arc- és kézbőrnek)
I űdeségét, hamvasságát, rózsaszínben játszó F 
A fehérségét. Megszünteti a kézvörosséget Az ) 1 eldurvult,kirepedezett ésszélkifujto arcot vagy 
1 kezet, a legrövidebb idő alatt fehérré és pu- F 
A hává tesz ! Pouder alá is igen ajánlható ! )
F Hatása gyors és biztos! Mint bőrápoló szer *
■ náratlan! Teljesen fémmentes és ártalmatlan ! ¥1 Süveg MOlLlTEROlN ára 1 K. Készítő helye )
j s főraktára ^

«Mihalovits Jenő►
j| gyógyszertára a „Klgyó“-hoz | 
S Debrecenben, Főpiac 31. sz. alatt, |
2 1938 a városházzal szemben. ^
•WWWWWWWWWWWWWWWWF

ELADÓ li
50 drb 7 méteres

akácz haszonfa

ti
Értekezhetni: Piac-utca 44. sz. a. 
az ügyvédi irodában. Telefon 151 I
Eladó házhelyek!

A vasúti gépjavító műhely 
közelében a vámospércsi or­
szágút mentén fekvő úgyne­
vezett Nyilas-telepen

házhelyek
valamint felépített munkás laká­
sok kedvező részletfizetésre örök 
áron kaphatók.

Értekezhetni lehet Dr. Már­
ton Kálmán ügyvédnél Piacz-u, 
44. szám. Ujfalussy-ház.

SICULIA |—____ __ „ , , I SV*»' *
néweleltá- I O ¥ ¥ T ¥ ¥ A I I asztalit0Ä£k I 01V U Ll/A! I fiditaviz

A Málnási forrásvíz
a gyomor­

égést 
azo n n a 1 

meg­
szünteti

Páratlan
ny6H»oldó
és étvágy- 
gerjesztő

IViA

A gége, to­
rok, tüdő 

gyomor, 
bél, vese, 
hólyag hu- 
rutos bán- 
talmainál 
felülmúl­
hatatlan.

Magyarországi főraktár:
A sós 
savanyú 

vizek 
királya

Brázay Kálmán Bpest Eä$
József-kürut 37. Telefon 59-46 {fd0™**e,es- 

--------------- kedésben.
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Olcsó szabadalmazott
beton tömbös csővas oszloppal

sodronykeritéseket
és szab.

szőlőlugas oszlopokat
készít.

Neubauer János
sodronymii gyáros.
DEBRECZEN,
Kétmalom-u.' 4. sz.

Kívánatra képes árjegyzéket küld ingyen 
és bérmentve.

Telefon 5.
— v
Telefon 5. g a

Aratógépeket,
kévekötő, marokrakó és fükaszállókat a legtelje­
sebb felelősség és kedvező fizetési feltételek 

mellett szállít olcsóbban, mint bárhol ~
BAGI ISTVÁN

gazdasági gépműhelye és gépraktára
mint szakértő iparos, díjmentesen felszereli és 
munkába állítja. Ajánlja továbbá saját talmányu 
szántóvető tengeri-gépeit csekély 25 koronáért da­
rabonként és általában a legolcsóbb bevásárlási 

forrás gazdasági gépekben.
Tisztelettel:

2266

X
Bagi István.

Tessék ajánlatot kérni. m ffl■
■BRBnHHBH ■ ■

Globin
czipőtisztitószer

legszebb
á#5»? ■

mm.
VSj8r^ndPó4fe';

'V ^Ss£[iouisi villág^^ ■■ s 4
'm ' ál.. • ■>. 1 • -ve -fényt adja;

a bőrt puhán.és 
^gészerrtarjja^

Még azokat is, akik éveken át mást 
használtak, meghódította a valódi

sósfoerszesz,
mert mindazt egyesíti magában, amit 
egy igazán Jő és hatásos háziszertől 
várni lehet. Őre az egészségnek, fertőte- 
lenit, erősít és edzi az izmokat, fájdalom­
csillapító. Páratlan mint a szájvíz, haj- 
és bőrápolószer. — Szükséges minden 
háztartásban. — Kapható mindenütt 30 fii. 
40 fill., 1 és 2 koronás üvegekben. Pos­
tán 10 kis üveget 3 koronáért küld 
utánvéttel vagy a pénz előzetes bekül­

dése után
KOSMOS laboratórium, GYŐR.
2265 Kapható mindenütt.

Sesztina Lajos vaskereskedése
Piacz-utcza 23. szám.

Nagy raktár
vízvezetéki csövekben, kutkagylókban.

Konyha-edények, főző kony­
hák,kályhák,John-mosógépek.

2375

Világítás csodája!
A javított borszesz „Eugeos“ lámpa tetszetős és 

világosabban ég mint villany és légszesz, teljesen veszélytelen, 
1 liter borszesz 18 óra világításhoz elegendő. Minden létező 
lámpára alkalmazható. ______

Nélkülözhetetlen mindenkinek. SS
Egy lángu „Eugeos“ égő K 7.50. — Kettős lángu 

mint mellékelt ábra K 12.50. — Szétküldése csakis utánvét 
mellett.

MAX PINKUSZ Wien
II. Taborstrasse 22.

Kereskedők és viszontelárusitók nagy árengedményben részesülnek.

Gazdák, kereskedők és építészek

Bank-
figyelmébe !

osztály.
áru­

osztály.

A külföldi pénzintézet kamatlábának csök­
kenése folytán hazánkban is nagyobb javulás 
vehető észre e pénzpiac terén. így pl. földbir­
tokra első helyi bekebelezésnél törlesztéses 
kölcsön 50 évre 95 és V*°/o-os árfolyama 
elszámolással 5.30"» törlesztési hányaddal 
folyósittatik. Előnyös kamatú kötvény és váltó­
hitelek kész és épülőfélben levő házakra.

Tárcaváltó és egyébb kereskedelmi hitelek 
gyors lebonyolítása.

Olaj és zsiradékáruk. A Budapesten szé­
kelő és előnyösen ismert gazdasági Olajipar 
Társaság valamint a Termény Értékesítő 
Társaság képviseletét átvettem s igy a nagy­
érdemű gazdaközönségnek mindennemű szük­
ségletével szolgálok. A terményeit napi legjobb 
árban értékesítem, mig a várható termésre 
előnyös feltételek mellett előleget folyósittatok.

ser Kérjen ajánlatot!

Hartstein Kálmán
banküzlete

Piacz-utcza 72. sz. (Lukács-ház.)
Helyi és megyei interurbán telefon 568.
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Kistemplombazár.__

Menyasszonyi kelengye, 
vászon, kész fehérnemű. 
Női divatáruk. Külön sző­

nyegosztály. 2455

Óriási választék!

Ki-j-j-t? — Papa megengedte! Hisz valódi lahobi- 
fóle Rntinicotin cigareííahüvelyeh fadobozban!!

0
Csakis a „JAKOBI“ je 

Minden doboz egy érdekes büvészkártyát tartalmaz.

iuTobb6hb,bt»tu HASHAJTÓ.

eastern-

Tashaiíó labdacsai

I

Légszesz és villamos csillárokat,
a,aiaki* “a v*f

Kulcsár J óz
bronzmüves, Debreczen, Szent-Anna-u-J-jzam tjt.

***** “ á"and6

lasztéku raktárt légszesz szerelvény vívmánya a ,*.c,e égő légszeszlámpák
50 ivW* gyOnyOrt, ha,is ,ény„,=,

*'•rte !ÄÄ c,6vel 50 szizalík ,é85zesz
mC?akaKS=n ul'. "Sdö «Ä '.Mum fény- gáz izsítesteket, (harisnyákat)

melyek aiókagrbanÓbtaartását jutányos árban elfogad, csillárok s. t ujjátisztitását, valamint 
minden e szakmába vágó javításokat, elvállalamr^ié^^zerüen^v^.
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Eladó bikák.
Szunyogh Szabolcs esztári gulyájából 

eladó 2 drb három éves és 14 drb 2 éves
magyar tenyészbika. 2563

Bővebbet Móricz Pál Esztár, u. p. Pocsaj.

(NEU STEIN ERZSÉBET-PILULÁI
felülmúlja minden tekintetben a hasonló készítmé­
nyeket. Fenti szer mentes minden karos alkatreszt#, 
a legjobb sikerrel használják az altest bántalmainál. 
könnyű székletétet szerez, vértisztito egy gyógyszer 

sem ártalmatlanabb és alkalmasabb a

s z é krekedés
legyőzésére, mint a legtöbb betegség okozójára. 
Cukrozott volta miatt a gyermekek is szívesen ve­
szik. Egy doboz 15 pilula tartalommal 30 filler, egy 
tekercsig dobozzal, tehát 120 pilulával 2 korona. 

-----------r,, a pénz előreküldése mellett bermentve
n„Ao i Utánzatoktól óvakodjunk 
UVdb . ..Neustem Fiilöp hashajtó 
piluláit“ tessék kérni! Csak akkor 
valódi, ha minden dobozon a törv. 
bejegyzett Szent Lipöt védjegy és 
Philip Neustein gyógyszerész alairása 
fekete vörös nyomásban olvasható. 
A keresk. törv. által védett csomag- 
jainkon cégünknek rajta kell lennie.

NEUSTEIN FÜLÖP gyógyszertára Szent Lipóthoz
Wien, Plankengasse 6.

2314 Kapható minden gyógyszertárban.

Meghívás

az „István“ gőzmalom társulatnak
1909. évi Február hó 28-án d. u. 3 órakor

Qebmzenben, a Kereskedő-Társulat épületének dísztermében
tartandó

A Szent-Anna és Battyányi-u. 
sarok házban

egy üzlethelyiség
esetleg lakással együtt

még miniéi Modo.

évi rendes közgyűlésére.
Tárgysorozat:

1. Az igazgatóság által előterjesztett mérleg az 1908. évről, az arra
vonatkozó jelentéssel. .

2. A felügyelő bizottság jelentése a mérleg megvizsgálásáról.
3. A mérleg helybenhagyása, a felmentvény megadása és az 1908.

évi tiszta nyereség feletti intézkedés.
4. Sorrend szerint kilépő két és egy elhunyt igazgatósági tag helyé­

nek választás utján betöltése.
Debreczen, 1909. február 12-én.

Felhivatnak azon t. részvényesek, kik a közgyűlésen ^sztvenm és*™v***f_ 
jogukat gyakorolni kívánják, hogy igazoló jegyeiket az alapszabályok - 
méhen f évi febmár 26. és 27-én d. e. 10-12 óráig, d. u. 2-4 óra.g, a tarsu.a 
Csapó-u. 6. sz. a. lisztraktára irodai helyiségében átvenni szívMkedjen k^e ^

A mérleg- és veszteség-nyereség rovás február 20-tól

irodájában m=g,=km,h„6. ^ igazgatóság.

Nyomatott a „Debreczen“ könyvnyomdájában, Kandía-utcza 15. szám. Telefon 674. szám.


